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Sicherheitshinweise:

   Falls das keramische 
Glas zerbricht, ziehen Sie 
sofort den Stecker des 
Ofens heraus um von 
dem elektrischen Schlag 
zu vermeiden. 

  Dieses Gerät ist nicht 
entwickelt, dafür es mit 
einem externen Timer 

oder einem separaten 
Fernbedienungssystem 
zu arbeiten. 

 Reinigen Sie nicht das 
Gerät mit Wasserdampf.

 Das Gerät und die 
erreichbaren Geräteteile 
k ö n n e n  e r h i t z e n . 
Vermeiden Sie  die 
erhitzte Geräteteil zu 
berühren. Die Kinder, die 
jünger als 8 Jahre alt sind, 
sollen von dem Ofen 
fernbleiben, falls sie nicht 
ständig beaufsichtigt 
werden. 

 Das Gerät nur von der 
Kinder, die alter als 8 
Jahre sind, und der 
P e r s o n e n ,  d i e 
p h y s i k a l i s c h e n 
,sensorischen oder  
m e n t a l e n 
Fähigkeitsstörungen 
oder unzureichenden 
K e n n t n i s s e  u n d 
Erfahrungen haben 
gebraucht wird, falls sie 
nur beaufsichtigt oder 
über Gebrauch des 
G e r ä t s  u n d  d i e 
bestehenden Gefahren 
d e s  G e b r a u c h s 
ausreichend informiert 
werden. Reinigung und 

K i n d e r ,  d i e  n i c h t 
beaufsichtigt werden, 
nicht gemacht werden. 

  Die Kinder sollen 
nicht mit dem Gerät 
spielen.

  Achtung: Es ist 
gefährlich ohne Öl zu 
kochen; weil das Gerät 
brennbar ist. Versuchen 
Sie überhaupt nicht das 
Feuer mit Wasser zu 
löschen. In diesem Fall 
schalten Sie den Ofen ab 
u n d  b e d e c k e n  d i e 
Flammen mit Deckel, 

  Setzen Sie keine 
Sache auf die Kochstelle 
des Ofens auf. Vermeiden 
Sie von dem Gefähr des 
möglichen Feuers.

  “Falls das primäre 
e l e k t r i s c h e  K a b e l 
beschädigt wird, soll das 
Kabel von dem Hersteller 
oder Kundendienst 

getauscht werden.”

 A C H T U N G : 
Verwenden Sie die 
B e s c h ü t z e r  d e r 
Kochfelder, die von 
Hausgerätehersteller 
geeignet entwickelt 
w e r d e n ,  o d e r  d i e 
vorhandenen Beschützer.

Montage

Stellung mit Schublade für Gabel-

Stromanschluss
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Achtung:

 Der Stromanschluss soll nach 
der vorhandenen Regelungen 
geeignet geerdet werden oder kann 

  Die ungewöhnlichen höhen 
Energ iewel len  können das 
Kontrollsystem beschädigen (wie 
in einem elektrischen Gerät). 

 H a l t e n  S i e  d a s 
Garantiezertifikat oder das 
technische Auskunftsformular 

Diese enthalten wichtige technische 
Auskünfte. 

 

Gebrauch und 

Gebrauchsanweisungen 
der Touch-Pad Kontrolle

 ANSCHALTEN/AUSSCHALTEN 

2 

 Timer Taste

ANSCHALTUNG DES GERÄTS

1  

SCHALTUNG AUF EINER HEISSEN 
PLATTE

1 Drücken Sie die Taste für die 

2 Die Taste drücken     oder    

 

Das     und  
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Warnung:

 To Eine heiße Platte bedienen, 
muss sie zuerst ausgewählt werden. 
Wenn Sie eine heiße Platte verwenden 
möchten, überprüfen Sie die Helligkeit 
der Energieanzeige. Nach Auswahl 
der Heizplatte, Sollte die Helligkeit der 
Leistungsanzeige ansteigen.

Schnelles Einschalten bei maximaler 
Leistung:

Taste   

SCHALTEN SIE DIE HEISSE PLATTE 
AUS

2 Die Taste drücken 

Schnelle Abschaltung Alternativen:

  und   

RESIDUELLE WÄRMEANZEIGE

  Warnung:
In einem ersten Lauf kann die 
H-Anzeige in kurzer Zeit auf der 
Leistungsanzeige erscheinen. Diese 
Darstellung bezieht sich auf den 
Setup-Vorgang und bedeutet nicht, 
dass die Koch Zone heiß ist.

 Warnung:
H-Anzeige wird in jedem Fall zu 

Sicherheitszwecken verwendet. Selbst 
wenn die Stromversorgung für längere 
Zeit abgeschaltet ist, erscheint nach 
dem Einschalten die H-Anzeige.

AUSSCHALTEN DES GERÄTS 

SCHALTUNG AUF DER DOPPELTEN 
HEISSEN PLATTE

1

2

oder 

3 

SCHALTEN DER DOPPELTEN Heiß 
PLATTE

deaktiviert

Verriegelung der 

Kochfeldes

  

  Können 

W e n n  a n d e r e r s e i t s  d i e 

drücken Sie die Sperrtaste 

KINDERSICHERUNG 

Kindersicherung aktivieren:

Aus-Taste 
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Kindersicherung deaktivieren:

1 

Flash-Kochen 
(Automatische Koch Start)

-

0

1

2

3

4

5

6

7

8

0

60

180

288

390

510

150

210

270

9

Tabelle 1
Gewählte 
Kochstufe

Funktion zum Einschalten 
   der Ankochautomatik  

SCHALTEN DER AUTOMATISCHEN 
KOKSTARTFUNKTION EIN

SCHALTEN DER AUTOMATISCHEN 
KOKSTARTFUNKTION AUS

2 Drücken Sie die Taste  

Zeitgeberfunktion

ZEIT EINER HEISSPLATTE

  oder 

3 Drücken Sie die Takttaste   

 

1 und 99 m Minuten mit den Tasten 
oder 

 auf 

ÄNDERUNG DER 
PROGRAMMIERTEN ZEIT

DISKONTIERUNG DES TIMERS

Wenn Sie den Timer stoppen 
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und drücken Sie dann die Takttaste   

2 Drücken Sie die Taste  

Alternative Methode :

Sicherheitsabschaltung

 

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
5
5
4
3
2
2
2
1

Gewählte 
Kochstufe

Tabelle 2
MAX.   

BETRIEBSDAUER
(in Stunden)

W e n n  d i e  F u n k t i o n 

Aus-Taste aus 

 
stets sauber und trocken halten.

Störungen, die nicht in diesem 
Handbuch erwähnt sind, ziehen Sie 
das Gerät ab und wenden Sie sich an 
den technischen Kundendienst von 

SMEG.

Empfehlung für den 
guten Gebrauch von 

Glaskeramik-Kochfeldern

 Versuchen Sie nicht, Zucker 
oder Produkte mit Zucker auf dem 
Glas verschütten, während die 
Oberfläche heiß ist, da diese es 
beschädigen könnte.

Reinigung und 
Instandhaltung

   Ein Topf oder eine Pfanne kann 
an dem Glas hängenbleiben, da ein 
P r o d u k t  z w i s c h e n  i h n e n 
geschmolzen ist. Versuchen Sie 
nicht, den Topf zu heben, während 
die heiße Platte kalt ist! Das könnte 
Verursachen den Glasbruch.

 Treten Sie nicht auf das Glas, 
oder lehnen Sie es an, es könnte 
brechen  und  Ver le tzungen 

verursachen. Verwenden Sie das 
Glas nicht als Oberfläche für 
Gegenstände.

Wenn etwas nicht 
funktioniert

Das Gerät funktioniert nicht:

Der Topf haftet an dem Glas:

Einzelner Sensor-Fehler: 

Mehrere Sensorfehler:

Mögliche Ursachen des Problems:
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FC-Fehler:

Informationen zur 
Entsorgung

• I h r e  P f l i c h t e n  a l s 
Endnutzer     

e i n e r 

• Hinweise zum Recycling

• 
Vertreiber

Wer au f  m indes tens  400  m² 


